SPEECH BY MR LUI TUCK YEW, ACTING MINISTER FOR INFORMATION, COMMUNICATIONS AND THE ARTS, AT THE OFFICIAL OPENING OF BABA BLING: THE CHINESE PERANAKANS OF SINGAPORE ON 4 OCTOBER 2010, 7.30PM, AT THE MUSEE DU QUAI BRANLY
His Excellency Monsieur Frederic Mitterrand, Minister for Culture and Communication
Monsieur Stephane Martin, President of Musee du Quai Branly 
Distinguished guests
Messieurs et Mesdames, Bonsoir et bienvenue au vernissage de « Baba Bling: signes intérieurs de richesses à Singapour ». C’est un honneur d’être en France en cette grande occasion. Merci de l'accueil chaleureux ainsi réservé à Singapour dans l’une des plus grandes capitales culturelles du monde. 
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This evening marks a significant milestone for Singapore’s arts and heritage scene, as well as our relationship with France, one of the world’s renowned cultural hubs.
This exhibition, which is co-organised by the Asian Civilisations Museum in Singapore and Musée du Quai Branly in France is Singapore’s first travelling exhibition to a major European venue.
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Singapore and France have always enjoyed warm cultural relations. In 2009, the National Museum of Singapore hosted the Christian Lacroix: Costumier exhibition, which gave Singaporeans a better understanding of the creative applications of arts and culture to our daily lives. The Singapore Arts Festival in 2009 and 2010 opened with breathtaking performances from French companies and also featured several exciting French acts. 
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To signal our commitment for furthering cultural exchanges, Singapore and France established a framework agreement on cultural cooperation in January 2009. This was followed by the signing of a Memorandum of Understanding between Singapore’s National Heritage Board and France’s Réunion des Musées Nationaux. The Asian Civilisations Museum and Musée Du Quai Branly also signed a Memorandum of Understanding to intensify the cultural exchange between both museums and bilateral relationship between both countries. This culminated in the export of Singapore’s Peranakan treasures to Musée Du Quai Branly, and likewise Musée Du Quai Branly’s Congo exhibition to the Asian Civilisations Museum, which will open in December this year.
About the Peranakans
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This evening, we want to celebrate Singapore’s rich and diverse culture, which is aptly portrayed through the Peranakan culture. Let me share with you a little bit on the Peranakan culture. It is a culture that is unique to Southeast Asia. The region has long been at the crossroads of interactions all over Asia, and around the world. For centuries, Chinese traders visited various ports in the region to trade materials, spices and other items. Many of these traders married the local women and started families. Their descendants are known as Peranakans – a Malay word that means “locally born”. 
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The Chinese Peranakans form the largest community of Peranakans in Singapore. Their culture is a result of the assimilation of different elements of their Chinese culture with that of the locals’. You will see the unique fusion of cultures reflected in colourful textiles, vibrantly coloured porcelain and jewellery in the Baba Bling exhibition. If you take a closer look, you will even discover European influences on the artefacts on display.
Singapore’s Arts and Heritage Scene

7
I would like to take this opportunity to share a glimpse of Singapore with you. We are a cosmopolitan society made up of a kaleidoscope of cultures, religions, languages and festivals. Our unique ethnic tapestry offers citizens and visitors a wide array of arts and cultural activities, festivities and celebrations throughout the year. From traditional arts stemming from our four major ethnic groups or a more creative take on contemporary performances, there will always be something of interest for everyone. 
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If you have not already visited our museums and heritage centres, we welcome you to our 53 museums that are spread across our little island. Besides our museums and heritage centres, Singapore has also been organising major arts events such as the annual Singapore Arts Festival and the Singapore Biennale, which regularly welcome French artists and arts groups. 
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French audiences will be able to get a glimpse of Singapore’s arts offerings in the Singapour Festivarts that will be held here from tomorrow to 30 January 2011. The Festival, which sees the Baba Bling exhibition as its centerpiece, will include nine-days of family-friendly Peranakan programmes titled Semaine Peranakan, as well as performances by the Singapore Chinese Orchestra Ensemble, T.H.E Dance Company and films that will provide glimpses of the Singapore culture and lifestyles.
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Conclusion
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We have much to learn from our French counterparts, and we hope that through this relationship, we will keep our conversations going, and collaborations growing. I hope that the Baba Bling is the first of many exchanges to come between Singapore and France.
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Merci et bonne soirée !
* * * * *
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